
"УТВЕРЖДАЮ"     

Ректор         _____________

(Проректор)

"_______" _____________________20   г. Номер учебного плана:  7816

Номер версии учебного плана:  2

90 Шифр направления: 

4 Направление:

Образовательная программа:

Уровень: Магистр Условия освоения ООП: Полный срок

Нормативный срок освоения ООП: 2 года Технология освоения ООП: Традиционная

Форма обучения: Очная Фактический срок освоения ООП: 2 года 

Стандарт ВО: СУОС

II.Сводные данные по бюджету

I. Примерный календарный учебный график времени (в неделях)

graphic

Одна зачетная единица: 36ч.

Эк- За- Кур- Кур- Меж- Ин- Про- Зач. Само- 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

за- че- сов. сов. дисц. тегр. ект Пркт Все- Лек- Прак. Лаб. стоят.

ме- ты про- раб- курс. экза- по по го ции заня- заня- рабо- 18 18 18 18 0 0 0 0 0 0 0 0

ны екты оты проект мен мод. мод. тия тия та
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43

1 Б1 Дисциплины (модули) 3240 1062 288 774 2178 90 30 30 18 12

2 Б1.Б Обязательная часть 2484 69 24 27 12 6

3 М.1.1
Методика современного лингвистического 

исследования
216 36 36 180

6 3 3

5 1.1.1
Методики и актуальные направления лингвистических 

исследований
1 108 18 18 90 1

3 3

6 1.1.2 Парадигмы лингвистического исследования 2 108 18 18 90 1 3 3

7 М.1.2 Психология и педагогика 216 36 36 180 6 3 3

9 1.2.1 Педагогические аспекты образовательной деятельности 2 108 18 18 90 1 3 3

10 1.2.2
Психологические аспекты образовательной 

деятельности
1 108 18 18 90 1

3 3

11 М.1.3
Лингвистические основы профессиональной 

деятельности
1080 378 72 306 702

30 12 9 6 3

13 1.3.1 Общее языкознание и история лингвистических учений 2 108 36 36 72 2
3 3

14 1.3.2 Практический курс второго иностранного языка 2-3 1 324 108 108 216 2 2 2 9 3 3 3

15 1.3.3 Практический курс первого иностранного языка 1-3 4 432 162 162 270 2 2 2 3 12 3 3 3 3

16 1.3.4 Практический курс современного русского языка 1 108 36 18 18 72 2 3 3

17 1.3.5
Теория и практика перевода и межкультурной 

коммуникации
1 108 36 18 18 72 2

3 3

18 М.1.4
Теория и методика преподавания иностранного 

языка, перевода и межкультурной коммуникации
432 180 54 126 252

12 6 3 3

20 1.4.1 Лингводидактика 3 108 54 18 36 54 3 3 3

21 1.4.2 Методика преподавания иностранного языка 4 108 54 18 36 54 3 3 3

22 1.4.3
Методические основы преподавания перевода и 

межкультурной коммуникации
2 108 36 18 18 72 2 3 3

23 1.4.4
Практикум по методике преподавания перевода и 

межкультурной коммуникации
2 108 36 36 72 2

3 3
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У Ч Е Б Н Ы Й   П Л А Н

часов в неделю

Методика преподавания иностранного языка, перевода и межкультурной коммуникации

1 8 15 22 29 6 13 20 27 3 10 17 24 1 8 15 22 29 5 12 19 26 2 9 16 23 2 9 16 23 30 6 13 20 27 4 11 18 25 1 8 15 22 29 6 13 20 27 2 9 16 23

7 14 21 28 5 12 19 26 2 9 16 23 30 7 14 21 28 4 11 18 25 1 8 15 22 1 8 15 22 29 5 12 19 26 3 10 17 24 31 7 14 21 28 5 12 19 26 1 8 15 22 31

I Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т В Э Э Э К К Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э Э К К К К К К К К 34 7 10 1 52

II Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т В Э Э Э К К Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э Д Д Д Д Д Д К К К К К К К К 29 6 6 10 1 52
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Т- теоретическое обучение; К - каникулы; Э - зачетно-экзаменационная сессия; У - учебная практика; П - производственная практика; Г - государственный экзамен; Д - выпускная квалификационная работа
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24 М.1.5
Мультикультурные профессиональные 

коммуникации
216 108 36 72 108

6 3 3

26 1.5.1
Игровая и проектная деятельность в обучении 

иностранным языкам и межкультурной коммуникации
2 108 54 18 36 54 3

3 3

27 1.5.2 Лингвострановедение 1 108 54 18 36 54 3 3 3

28 М.1.6 Управленческие аспекты в языковом образовании 324 108 54 54 216
9 3 3 3

30 1.6.1 Маркетинг образовательных услуг 2 108 36 18 18 72 2 3 3

31 1.6.2 Менеджмент образовательной деятельности 1 108 36 18 18 72 2 3 3

32 1.6.3 Этика профессиональной деятельности 3 108 36 18 18 72 2 3 3

33 Б1.В
Формируемая участниками образовательных 

отношений
756

21 6 3 6 6

34 М.1.7 Цифровизация языкового образования 324 90 90 234 9 6 3

36 1.7.1

Информационно-коммуникационные технологии в 

обучении иностранным языкам и межкультурной 

коммуникации

2 108 36 36 72 2

3 3

37 1.7.2
Информационно-коммуникационные технологии в 

обучении переводу
1 108 36 36 72 2

3 3

38 1.7.3
Квантитативная лингвистика и новые информационные 

технологии
1 108 18 18 90 1

3 3

39 Б1.В.ВВ По выбору студента 4 3-4 432 126 36 90 306 3 4 12 6 6

40 Б2 Практика 756 0 756 21 12 9

41 Б2.Б Обязательная часть 216 6 3 3

42 М.2.1 Практика 1 216 0 216 6 3 3

44 2.1.1 Учебная практика, педагогическая 3-4 216 0 216 6 3 3

45 Б2.В
Формируемая участниками образовательных 

отношений
540

15 9 6

46 М.2.2 Практика 2 540 0 540 15 9 6

48 2.2.1
Производственная практика, научно-исследовательская 

работа
3-4 324 0 324

9 6 3

49 2.2.2 Производственная практика, переводческая 3-4 216 0 216 6 3 3

50 Б3 Государственная итоговая аттестация 324 0 324 9 9

51 Б3.Б Обязательная часть 324 9 9

52 Государственная итоговая аттестация 324 0 324 9 9

54 .1
Подготовка к защите и процедура защиты выпускной 

квалификационной работы
4 324 0 324

9 9

55 Б4 Факультативы 432 423 157 266 9 12 4 8

56 Б4.В
Формируемая участниками образовательных 

отношений
432

12 4 8

57 М.4.1 Немецкий язык 108 18 18 90 3 1 2

59 4.1.1 Немецкий язык 1-2 108 18 18 90 0,3 0,7 3 1 2

60 М.4.2
Адаптационный модуль для лиц с ограниченными 

возможностями здоровья
216 45 13 32 171

6 3 3

62 4.2.1 Основы личностного роста 1 108 22,5 6 16 85,5 1,3 3 3

63 4.2.2 Развитие ресурсов организма 2 108 22,5 6 16 85,5 1,3 3 3

64 М.4.3 Психолингвистика 108 360 144 216 -252 3 3

66 4.3.1 Психолингвистика 2 108 360 144 216 -252 20 3 3

Общая трудоемкость основной образовательной 

программы
4320 1062 288 774 0 3258 18 19 12 10

120 0 30 30 30 30 0 0 0 0 0 0 0 0

Общая трудоемкость Обязательной части (Блок 1) 2484 846 252 594 0 1638 15 17 9 6
69 0 24 27 12 6 0 0 0 0 0 0 0 0

Общая трудоемкость Части Блока 1, формируемая 

участниками образовательных отношений
756 216 36 180 0 540 3 2 3 4

21 0 6 3 6 6 0 0 0 0 0 0 0 0

Число курсовых проектов

Число курсовых работ

Число междисциплинарных курсовых проектов

Число проектов по модулю

Число интегрированных экзаменов

Число зачетов 23 6 6 6 5

Число экзаменов 14 4 4 3 3

Число контрольных работ

Наименование практ. Сем. Нед. Наименование практ. Сем. Нед. Наименование Сем. Нед. Наименование Сем. Нед.

Учебная практика, педагогическая 3,4, 2 Производственная практика, научно-исследовательская работа3,4, 6 Подготовка к защите и процедура защиты выпускной квалификационной работы4, 6

Производственная практика, переводческая 3,4, 4

Учебная практика Производственная практика Дипломирование Государственные экзамены



note

Примечания:

1 Наименования дисциплин (модулей) формируемые участниками образовательных отношений отражаются в приложении учебного плана

2 Объем обязательной части, без учета объема государственной итоговой аттестации составляет 67.57 процентов от общего объема образовательной программы

Р.Х.Токарева

Приложение №1 к учебному плану

Номер учебного плана:  7816

Номер версии учебного плана:  2

212 Шифр направления: 

1 Направление:

Образовательная программа:

Уровень: Магистр Условия освоения ООП: Полный срок

Нормативный срок освоения ООП: 2 года Технология освоения ООП: Традиционная

Форма обучения: Очная Фактический срок освоения ООП: 2 года 

Стандарт ВО: СУОС

Эк- За- Кур- Кур- Ин- Про- Зач. Само- 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

за- че- сов. сов. тегр. ект Пркт Все- Лек- Прак. Лаб. стоят.

ме- ты про- раб- экза- по по го ции заня- заня- рабо- 18 18 18 18 0 0 0 0 0 0 0 0

ны екты оты мен мод. мод.
тия тия та 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1 Б1 Дисциплины (модули) 432 126 36 90 306 12 6 6

2 Б1.В
Формируемая участниками образовательных 

отношений
432

12 6 6

3 Б1.В.ВВ По выбору студента 4 3-4 432 126 36 90 306 3 4 12 6 6

4 М.1.8 Французский язык 108 36 36 72 3 3

6 1.8.1 Французский язык 4 108 36 36 72 2 3 3

7 М.1.9 Испанский язык 108 36 36 72 3 3

9 1.9.1 Испанский язык 4 108 36 36 72 2 3 3

10 М.1.10 Аналитическое чтение 108 18 18 90 3 3

12 1.10.1 Аналитическое чтение 3 108 18 18 90 1 3 3

13 М.1.11 Контент-анализ 108 18 18 90 3 3

15 1.11.1 Контент-анализ 3 108 18 18 90 1 3 3

16 М.1.12 Корпусная лингвистика 108 36 18 18 72 3 3

18 1.12.1 Корпусная лингвистика 4 108 36 18 18 72 2 3 3

19 М.1.13 Социолингвистика 108 36 18 18 72 3 3

21 1.13.1 Социолингвистика 4 108 36 18 18 72 2 3 3

22 М.1.14 Инновационные технологии в переводе 108 36 18 18 72 3 3

24 1.14.1 Инновационные технологии в переводе 3 108 36 18 18 72 2 3 3

25 М.1.15 Перевод в переговорном процессе 108 36 18 18 72 3 3

27 1.15.1 Перевод в переговорном процессе 3 108 36 18 18 72 2 3 3

Начальник учебного отдела Р.Х.Токарева
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N п/п Индекс Наименование дисциплин

Формы Объем работы в часах Распределение по семестрам

Всего часов

Аудиторная

Недель теор. обучения в семестре

Директор института

Руководитель образовательной программы

45.04.02

Лингвистика

Методика преподавания иностранного языка, перевода и межкультурной коммуникации

Формируемая участниками образовательных отношений и Формируемая участниками образовательных отношений по выбору студента

Начальник учебного отдела

Наименование практ. Сем. Нед. Наименование практ. Сем. Нед. Наименование Сем. Нед. Наименование Сем. Нед.

Учебная практика, педагогическая 3,4, 2 Производственная практика, научно-исследовательская работа3,4, 6 Подготовка к защите и процедура защиты выпускной квалификационной работы4, 6

Производственная практика, переводческая 3,4, 4

Учебная практика Производственная практика Дипломирование Государственные экзамены



Директор института

Руководитель образовательной программы 


